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Postrate after the sign of the cross

(All kaumas are to be repeated after the priest 

with prostration)

O Lord Jesus Christ,-- who by His 

own trial and condemnation --

wiped out the condemnation against 

us,-- on the day of our judgment --

remember not our sins against us.

(3x)- ñO LORD GOD, HAVE 

MERCY ON US. KURIYELEISON.ò
11



(Repeat after the Leader)

All. Praise be to you, O Lord Jesus Christ. 

Glory be to your Fatherðand worship 

to the Holy Spirit. May your blessings and 

mercies ïbe with us sinners. 

May the doors of the heavenly Jerusalem be 

openedðand our prayers heard before your  

throne of grace. Praise be to you, O Lord Jesus 

Christ, -- praise be to you, our eternal refuge. 

May your blessings be on us.
12



13



14



L: O gracious God, a great lover of people,       
make us fearful of our judgment day just as the 
devil and the nature trembled during Your Holy 
Passion.  

Retain in us the fear of our last day in 
this world.  Count us not, O Lord, among 
crucifiers but receive us for we are accepting 
Your                                          redemptive 
Holy Passion.  Spare us, O Lord, from the sinners 
doom and its ultimate sufferings.  
Make us worthy to offer praise and glory to You, 

Father, and Holy Spirit.  Haso....
P: Amen 15



Psalm of Confession

L:  Have mercy on me O God, 

according to Your steadfast love;       

according to your abundant 

mercy blot out my transgressions.

P: Wash me thoroughly from my 

iniquity, 

and cleanse me from my sin!

L:  For I know my transgressions and 

my sin is ever before me.
16
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L:  Create in me a clean heart O God, 

and put a new and right spirit within me

P: Cast me not away 

from Your presence, 

and take not Your Holy Spirit 

from me.

L:  Restore to me the joy of your salvation, 

and uphold me with a willing spirit.

P: O Lord, open my lips,

and my mouth shall

show forth Your praise.
18
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Enyana
L: O God who is the Master of universe 

but slapped on the face by a servant....
P: Have mercy upon us
L: O God who became a servant to free us from 
servanthood ...
P: Have mercy upon us
L: O God who willed to suffer for us 

while You are the master of everything ...
P: Have mercy upon us
L: O God who chose to eradicate our suffering 

through Your suffering ...
P: Have mercy upon us
L: O God who redeemed us through the shedding 
of Your own blood 
P: Have mercy upon us

20



Psalms
L. I look to the heaven call upon you , answer 
unto me, O Lord 
P. O Lord, I am crying unto you. I 
proclaimed that you are my hope and 
inheritance in the land of the living.
L. Your Word is a lamp unto my feet and a light 
unto my path.  I have promised in Your name that 
I will obey your decrees.
P. Lord, I have humbled myself.  Make me 
come alive according to Your promises.  
Lord, please favor the words of my mouth 
and teach me your righteousness . 21
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L: Whose heart is not broken and who does 
not draw tears 

when the God of all is disgraced by the 
wicked ones ?
P: God willingly accepted the suffering 
from the human 

judgement seat.  
He remained calm and cheerful 

when He was spat upon.
L: O Moses, look at Caiphas who is elevated 
to your status.  

O Aaron, cry for Aannas who is judging 
your master. 23



24



Promeon
L: Let us pray to the Lord for His grace and mercy.
P: Merciful Lord, bless us and have mercy upon 
us.
L: Help us Lord, to continually offer praise and 
thanksgiving. 

O Lord the Messiah, who is beyond any suffering 
and far above any 

pains, You have come down, scattered the 
crucifiers and gathered the 

ones that worship You,  You are worthy of praise 
adoration during this 

time of prayerful worship and all the days of our 
lives.  Haso....
P: Amen 25



Sedra

O Omniscient Lord and God of the living Word, You 

pitied the creations of Your image that was trapped by 

Satan and You became human. 

Even though You dwelt in this world as a perfect 

union of God and man, the Jewish leaders neither 

recognized You nor listened to Your words.

O beautiful one, who came down to restore our 

appearance, you were counted among the vile. You 

bore our sins and healed us so that we might live 

eternally after the consequential death of sin. 26



Instead of running away from the earthly chains and 
justice, You offered Your body for whipping, cheek for 
slapping and face for spitting.  
You offered Your hands and feet for driving nails, chest 
for piercing, mouth to taste the bitter wine and the 
garment to be given away through the casting of lots.
You were hung on the cursed cross, You were counted 
among the robbers. Thus the will of the Father was 
fulfilled in You. 
Therefore, we pray to You Lord, spare us from the 
unbearable sufferings and sorrows.  Enlighten us in the 
knowledge of repentance and give us a contrite heart.  
We give praise and glory to You, Father and Holy 
Spirit.  Haso....
P: Amen

27



Kukkaya ( Hasha Krimam, Page 71)

Upamakalaal inney divasam - devaaalayathil

Upaadhyarkum preesarkum karthaavaruly 
palapadam

Neethikettavarey ayyam vilichunarthy,

Yudarkuvarunnoru vedana velyvaaky,

Nyaya vidhi naalil ninnudey 

valabhaagey njangalum

Saanandam ninniduvaan 

kripayarulenam naadha

Haleluiah paadum njangal mokshey 28



Kunjaatin kalyaanathin ïn-ohary ullor
Dhanyarenezhuthuka enna - ngarulya rakshakaney

(O Savior,  who said, 
"Blessed are those who 
partake in the 
wedding of the lamb")

Subhaha
29



Enneyum nin kalyaana saalayil
Nirmala vasthram dharicchu pookikka

(Take me also into the bridalchamber wearing the clothes 
of purity)

30



Swaya neethiyin vasthram - azhukkum keeriyathum
Aayathu dharichu ninsaalayil - erippan bhaayamayyo
(The clothes of self righteousness is dirty and torn.  We are afraid to 
enter into the chamber wearing it)
Halleluiah - Aasrayam nee - enikkey
(Praise the Lord, you alone are our refuge)

31



Ethra

L: We submit our prayer and petitions to the one 

who came down, became one of us, and suffered 

that we might be saved.  O Lord, receive our lowly 

prayer and petition.  Enlighten us with Your divine 

light.  Strengthen us to adhere to the life-giving 

commandments.  Make our hands an instrument of 

good works.  Help us to correct our actions in 

accordance with Your commandments.  Lead our 

mouth and tongue in Your praise and our thoughts 

in the memory of You.  Cleanse us eternally in 

Your righteousness.  

P: Amen
32



Bathed Hasa (page 72)

1. Njangalkai etta nin kashtatha thanzhcha

Karthaavey vazhtha pettathaaka                            Response

(May the sufferings and humiliation you underwent for our sake be 
glorified)

2. Daiva prabhayil thaan vannenkil

Thirumun nilpaan aaraal kazhiyum?                       Response

Kripayal nammey rakshipaan thaan

Manasodey jadatthil kashtatha maranam

ruchippan manushya jaathanayaan                       Response

(If you come in the light of God, who can stand before you?

By your grace He came of His own free will  in flesh in the form Son of 
Man to taste sufferings and death) 33



3. Karthaavee naalil aalayam vittu thaan 

Peedaanubhavathin orungeedunnu

Paapikaley than tholeelenthi

Maranam sahippan sakthi labhippan

thaathanil thaan  aasrayicheedunnu                     
Response

(  In these days ,Lord left the temple and 
prepared himself for his passion .  

He carried the sinners on his shoulders and relied 
on His Father to receive strength to  suffer unto 
death) 34



4. Dushtarin ninnu kashtatha thuppal

Mansodelpaan nee vannathinaal

Yogyamaam mahathwam njangalil 
vaaykal

cholleedunnu vazhvetton nee

thava snehathin -ennum sthothram                                                   

Response

(Because You came on Your own free will, to 
suffer pain and spitting from the wicked 
people, You do deserve glory and honor which 
our mouth will pronounce.  For Your great love 
we give thanks.

35



5.  Thaneedunnen naatha ninkaai

Ennudey deham dehikaley njaan

Nandanane nee enney snehi -

chenikaai ninney yaagamaayee

Thanna thinaal njaan 
vannichidunnen                Response

(Oh Lord of ours, I give my body and 
my soul to you.

Oh Son of God I worship you because 
you gave yourself as a sacrifice for 
me)

36



Ba Ousa of Mar Jacob (p.73)

1.  Kashtatha skeeppa, maranam 
saahippaan vanna maseeha

Prarthana kettingarulka nin 
kripayey njangaludemel.

(O Messiah who came to suffer and 
to die on the miserable cross, hear 
out prayers and be merciful unto 
us)

37



2.  Pandumisrayeemil nithyamaai adimayil kidanna janatthey

Kandu daivam karalalinjavarey  veendangutaney

Kondu pokum, vazhiyil samudra vazhiyorukki

Undu niravaan, vanatthil manna ennoru bhojyam

Vindu pilarna, paarayin jalavum ïpaanam cheyvaan

Sandhicchinganey vatsalyatthaal ïthathaneypol

Mattum anavadhi nanmakal avarkavan - kodutthu pinney

Muttumavaney, thalli velikkavar skeeppayileytti (Response)

( In the days of old when Israel was in a constant slavery, you God saw their 
misery and redeemed them.  You took them out by making a way through the 
sea.  You provided them with heavenly food called manna and water from 
rocks by splitting them. You sustained them with all good things  in many 
such miraculous ways.  Yet you were rejected as an outcaste and gave you to 
the cross.) 

38



3.  Puthran ninatthaal yogyatha varutthya thaathanu 
sthuthi

Paapikaley prathi, baliyaai theerna puthranu vandanam
Naanaa disayil, swasthi  uraccha roohaayku sthothram
Jaathikalkee vaarthakal thannavan vaazhthapetton
Puthraniloodey sneham urappan aaraal kazhiyum?
Nin suvisesham kelppaanethrayum yogyam thanney
Daivathanayaney snehikkaatthon saapagrasthan
Madikoodathey kelkunnavano bhaagyavaan thaan 

(Response)

(To Father be glory who through the blood of the Son, made us 
worthy be all praise.  To the Son who has become substitute for the 
sinners and provided sacrifice we worship.  To the Holy Spirit who 
spoke peace and rest be all praise.  Who can speak of His love 
through the Son?  It is great to hear your good news:  All who do not 
love the Son of God is accursed, and all who receive the good news 
is blessed indeed.) 

39



4.  Utthara marulka  arulka deva 
Anugrahikka

Marthyar chittham, 
maanasaantharey 
varutheedenamey

(Response)
(Answer unto us O Lord and bless 
us, bring into our human minds the  
needed change.) 

40



Prayer

L: Our Lord Jesus Christ, shut not the 

door of your blessing against us.

P: Lord, we confess that we are 

sinners, bless us.

L: O Lord, Your love has brought You 

down to us so that our death    

might be averted by Your 

death.

P: O Lord, bless us.  Amen.
41



O Lord Jesus Christ,-- who by His 

own trial and condemnation --

wiped out the condemnation 

against us,-- on the day of our 

judgment -- remember not our sins 

against us.

OR

O Messiah, who saved us from our inequities through Your suffering, accept out 

worship and have mercy on us.

(After three prostrations) 42



(Repeat after the Leader)

All. Praise be to you, O Lord Jesus Christ. Glory be 

to your Fatherð

and worship to the Holy Spirit. May your 

blessings and mercies ï

be with us sinners. May the doors of the 

heavenly Jerusalem be openedð

and our prayers heard before your  throne of grace. 

Praise be to you, O Lord Jesus Christ, -- praise be to 

you, eternal refuge. May your blessings be on us.

43



OR
Kar -tha --- sthu -thi -ni -na -ku --- tha -tha --- nu -ba-hu -ma -
nam

(Lord, all praises to you and to the Father all honor)
Vi-shu -dha --- ru -hay -ku --- pu -kazh -cha --- va -nda -nam

(To the Holy Spirit all adoration and glory)
Pa-pi -ka - la -kun -na --- nin -nu -de-adi -ya -ril

(We your servants who are sinners)
Anu -gra --- ham -kru -pa-yum --- cho -ri -njee --- da-na -me -
nee

(beg for your mercy and grant us blessing and 
your grace)

Mee -lu ---lla -ye -ru -sa -lem ---va -thil -thu -ran -ni -tu

(Open the doors of the Heavenly Jersualem)

Msi -ha ---sim -ha -sa -ne ---prar -tha -na -etha -na -mee

(and hear our humble prayers before your     

throne of grace)

Sthu -thi -en ---kar -tha -vee ---sthu -thi -en -kar -tha -vee

(Glory to you of Lord, Glory to you)

Ni -thya ---sa -ra -na -vu -me ---sthu -thi -thee ---ba -rek -

mar

(Our eternal refuge, we glorify you,  Bless us 

of Lord)
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